
  
   Лайон Спрэг де Камп. Магические крекеры

  

  

   
«The Animal-Cracker Plot», «Astounding Science Fiction» №7,1949

   
Шеф-пилот космического корабля, только что совершившего посадку в Бембоме на Вишну, протянул Лютеру Беку грузовую ведомость, баланс расхода топлива, полетный лист, список пассажиров, распечатку радиопереговоров. Он сказал:

   – На этот раз только один пассажир, Лютер.

   – Кто? – спросил Бек, перебирая бумаги толстенькими пальцами.

   – Дариус Коши.

   – ЧТО!

   – Да, именно он. Ты же знаешь этого парня, не так ли?.. Э, куда ты?

   Бек, не останавливаясь для ответа, пробежал по коридору и без стука влетел в кабинет команданте.

   – Шеф! – крикнул он. – Коши вернулся!

   – Realmente?[1] – Силва вскинул тронутые сединой брови. – Теперь наша жизнь осложнится, хотя я и не стал бы кричать об этом так громко, чтобы синьор Дариус нас отсюда услышал. Ну и что он привез на этот раз?

   – Еще не успел проверить…

   – Тогда надо поскорее это сделать. Тогда легче будет понять, что он на этот раз задумал.

   Бек пожал плечами:

   – Конечно. Я именно так и подумал – что вы захотите все узнать imediatamente[2].

   – Obrigado[3], именно так. Убедись, что все тщательно проверил. С микроскопом.

   Коренастый таможенник «Вигенс Интерпланетарис» увидел, что Дариус Коши ждет его у стойки для проверки. Это был худой смуглый бизнесмен выглядевший как голливудская звезда, снизошедшая до беседы со своими поклонницами. Он только что сменил земной костюм на вишнанский и потел, как скаковая лошадь после забега.

   – Хорошо, синьор Лютер, – сказал Коши. – Как видите. У меня в рукавах ничего не спрятано. А если вы включите свой аппарат, то убедитесь, что я ничего не проглотил.

   Бек, проверявший багаж Коши с помощью рентгеновского излучения, спросил:

   – А это что за хлам?

   – Por favor[4], уважаемый, не называйте мою фабрику хламом!

   – Похоже на старые противни. Фабрика – для выпуска чего?

   – Крекеров.

   – Крекеров?

   – Крекеров.

   – Ты что, сбрендил?

   – Ничуть. В прошлый раз я узнал, что и ромели, и дзлиери сами не свои до сладких крекеров. Импортировать их с дальних планет, отстоящих на несколько световых лет, невыгодно, и я решил организовать их производство.

   – Где? – Бек перебирал кухонное оборудование.

   – На маленьком участке, который я арендовал у старого Каматобдена. Условия неплохие, хотя в последний раз… э-э…мне неожиданно пришлось потратить немного больше, чем я ожидал.

   – А из чего ты их будешь делать?

   – Нет ничего проще. Муку сделаю из вашнуванской пшеницы, куплю соль, сахар и приправы у местных, а сироп, жир для рассыпчатости и сухое молоко привезу из Новоресифе.

   Тут какая-то хитрость, подумал Бек. Или так, или Дариус Коши стал другим человеком – во что поверить трудно. Эти противни и духовки выглядят безобидно – контрабандного оружия или наркотиков в них не спрячешь.

   Прикинув в уме, сколько могло весить это оборудование, Бек спросил:

   – Ты что, все с Земли привез? Сумасшедшие деньги стоит оттуда все доставить.

   – Нет, все необходимое я взял на Новоресифе и сам привел в порядок.

   – Все равно, чтобы оправдать расходы, тебе придется оценивать свои крекеры на вес золота или продавать их за бриллианты.

   Коши вспыхнул:

   – Естественно, я надеюсь хорошо заработать, да и надоело сидеть на чае и соленых таблетках. У меня и так уже почки так пропитались танином, что из них можно делать кожу для обуви. Когда закончишь шарить в моем багаже – вот тебе все разрешения, виза и другие бумаги.

   Шарить Лютеру Беку заканчивать не хотелось, так как он отнюдь не уверился, что все в порядке. Однако оборудование представляло собой обычные листы металла, самым простым образом скрепленные между собой. Лютер даже специально проверил особо тщательно два противня рентгеновским аппаратом, но ничто не подтвердило его подозрения.

   Наконец он закончил и перешел к личным вещам Коши. Торговец, казалось, воспринимал все это как медленную пытку и наконец сказал:

   – Правда, инспектор, все в порядке. После посещения Гвена я со всем этим завязал.

   – А как ты собираешься провезти свое оборудование через джунгли?

   – Найму пару послушных дзлиери – как вьючных лошадей. Сейчас в Бембоме никого из них нет?

   – Сезон спаривания у них закончился, так что будут здесь тусоваться.

   – Все пытаешься закинуть удочку насчет тех занятий, мой ученый друг?

   – Ох-хо-хо.

   – Ты знаешь, – Коши выпустил кольцо табачного дыма, – что я легко мог бы получить какую-нибудь работу для умников безо всякой учебы. О внеземной жизни мне известно больше любого профессионального ксенолога. Но я на дух не переношу всю эту бюрократическую волокиту, без которой гражданские чинуши вроде тебя жить не могут.

   Всегда везучий Коши и на этот раз без проблем нанял нескольких дзлиери. Они пришли из своих лесов в поисках работы по перевозке. Коши попросил дзлиери привести какую-то знакомую им женскую особь, чтобы она везла его самого. Бек подумал, что и здесь он не может обойтись без каких-то выдумок, и самые фантастические россказни о нем по большей части оказывались сущей правдой. Бек увидел, как Коши нахально взгромоздился на спину самки-дзлиери и скрылся в пелене дождя, а два жеребца, взмахивая руками и что-то бормоча, потопали за ними, сгибаясь от тяжелой ноши.
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После того как космический корабль улетел в Новоресифе на Кришне, жизнь в Бембоме вошла в нормальное русло. Бек с головой окунулся в работу, проверяя прибывшие грузы. Один торговец появился из джунглей, оставил на складе свои товары, запасся необходимым и снова исчез в лесу. Один из служащих компании «Вигенс» заболел какой-то странной болезнью и умер, и все, затаив дыхание ждали, не разразится ли эпидемия. Спаркс из-за проститутки поссорился со Слопсом, но с ними обоими провел воспитательную беседу Собонис, и они помирились…

   Однажды днем на станцию пришел избитый ромели и попросил оказать ему первую медицинскую помощь. Первым его увидел Стампс и позвал Собониса, который наложил пластырь на землистую кожу туземца и заверил, что его средний глаз серьезно не поврежден. Между тем Стампс доложил обо всем команданте, и тот позвал на помощь сержанта и Бека для беседы с пострадавшим. Услуги сержанта Мартинса понадобились потому, что он больше всех поднаторел в улаживания всяких дел с вишнанцами, а Бек офицером высокого ранга, в чьи обязанности входило содействовать мирной жизни на планете.

   Разговор шел ни шатко ни валко, потому что ромели знал всего несколько слов по-португальски, а из трех человек только сержант бегло говорил на языке ромели. Туземец лежал на спине, болтая в воздухе своими двадцатью четырьмя пальцами на руках и ногах, а sargento[5] переводил.

   Комендант спросил:

   – Из-за чего возникла драка?

   Ромели ответил через переводчика:

   – Я не соглашался с их новым военным планом, и они меня выгнали.

   – Что за военный план?

   – Могзаурма собирается напасть на дзлиери. (Бек знал Могзаурму из соседнего племени ромели как высокопоставленного жреца и ловкого торговца.)

   – И в чем состоит план? – продолжил Силва.

   – План Могзаурмы…

   – Понятно, а в чем его суть?

   – Магия.

   – Что за магия?

   – Великий синьор Аугусто знает, что такое магия.

   Силва получал свое жалованье благодаря тому, что всегда оставался вежливым и корректным, какое бы раздражение ни вызывали у него вишнанцы. Он невозмутимо спросил:

   – Я частенько с тоской вспоминаю старую добрую Землю, и сейчас как раз такой случай. Расспроси его об этом заклинании.

   – Заклинание истребит дзлиери, – сказал ромели.

   – Хорошо, но КАК?

   Ромели почесал свой пластырь правой средней конечностью:

   – Я плохо знаю магию. Это дело жрецов.

   – А что ты знаешь об этом именно заклинании?

   – Я… я думаю, что-то о том, чтобы уничтожать изображения дзлиери.

   – Какие изображения?

   – Больше мне ничего не известно.

   – Если ромели и дзлиери будут насылать друг на друга свои глупые заклинания, это нас не касается. Они раньше враждовали и, полагаю, и дальше будут. Так всегда происходит, когда на одной планете живут два вида разумных существ. А другой такой планеты я не знаю. Скажи ему…

   – Подождите, шеф, – прервал его Бек. – Меня не оставляет ощущение, что в этом как-то замешан Коши. Позвольте я его расспрошу. Может, удастся что-то выяснить. Мтели, а как будут уничтожаться эти изображения?

   – Уже сказал вам, что не знаю, – пробурчал Мтели.

   – Они не будут… съедены?

   – Кажется, вы все об этом знаете, тогда зачем спрашиваете?

   – Ну так все же?

   – Вас не касается, как мы обращаемся с нашими врагами.

   – Касается, если вы обращаетесь к нам за помощью. Как тебе понравится, если мы снимем с тебя этот пластырь и выгоним из Бембома? А?

   – Вы этого не сделаете. Считается, что вы добры к нам. Я тоже хорошо знаю политику «Вигенс».

   – Все правильно. Но мы не должны никому оказывать приоритет. Давай начнем сначала. Ты не ответишь на мой вопрос, приятель? Они должны быть съедены?

   – Хм-м, да.

   – Уже лучше. А это не такие маленькие печеньица?

   – Да, такие.

   – А что побудило тебя не согласиться с этим планом?

   – Я подумал, что такие печенья слишком опасно распространять в племени. Мы можем начать использовать их друг против друга. Даатскхуна уже опасается вспышки колдовства среди нас.

   – Вы собирались покупать это печенье у Дариуса Коши?

   – Мне не следует об этом говорить…

   – Мы так или иначе все выясним. Ты знаешь, что у нас есть для этого кое-какие свои секретные способы.

   – Думаю, что есть. Ладно, у него собирались купить.

   – Все ясно, – подытожил Бек. – Я так и думал, что он неспроста все это затеял. Коши будет печь замечательные крекеры – в форме дзлиери. Ромели смогут поедать своих врагов, и это будет очень вкусная магия. А как вы собираетесь ему платить, Мтели?

   Ромели ответил:

   – Он рассказал, что у людей на Земле есть магический обряд, который они называют танцами, исполняемыми под музыку. Он сказал, что они безумно любят танцевать, слушая наши песни и заплатят ему за них горы денег. Поэтому по договору он передает нам крекеры, а мы позволяем ему записывать наши песни, с небольшими пометками на нотах.

   – Теперь мне все понятно, – сказал Силва. – Я услышал об остроумнейших способах избежать платы за провоз на Землю, но на этот раз речь идет о bolo[6]. Когда последний раз был дома, то понял, что жители Рио на самом деле помешаны на этих мелодиях ромели, которые привезли ксенологи. Однако я до сих пор не могу понять, следует ли нам вмешиваться.

   – Команданте, – сказал сержант, – мы не можем допустить больших беспорядков среди этих проклятых вишнанцев как раз тогда, когда на торговых путях стало все спокойно. К тому же, придя в сильное возбуждение, они начнут убивать наших представителей.

   – А будут ли беспорядки? – спросил Силва. – Может, они будут тихо-смирно сидеть дома и есть свои крекеры?

   – Сейчас спрошу, – сказал сержант и повернулся к ромели: – Мтели, собираются твои соплеменники напасть на дзлиери в прямом смысле слова когда уничтожат их посредством магии?

   – Естественно. А как же еще мы можем завладеть их собственностью?

   – И все равно я не могу понять, – осторожно промолвил Силва, – какой закон нарушил Коши.

   – Он продал вооружение вишнанцам, – сказал Бек.

   – Как вы можете назвать печенья в виде фигурок животных вооружением? Послушайте, синьор инспектор, вы же не суеверный человек и не верите, что от этих маленьких крекеров Коши будет какой-то толк, что бы ни думали о них эти несчастные существа!

   – От них будет толк! – воскликнул ромели, который, казалось, уловил смысл реплики Силвы. – И мы не несчастные существа. Я видел, как действует эта магия. Могзаурма привел пленного дзлиери, и он сразу после заклинания умер.

   – Может, он уже был болен или ранен, – сказал Силва.

   – Нет! Нет!
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– Может, он был напуган до смерти, – сказал сержант. – Вы знаете этих туземцев.

   – Не называйте меня туземцем! – Мтели вскочил с места.

   – А разве ты не туземец? – спросил сержант.

   – Пожалуйста, calma[7], – сказал Силва. – Сержант Мартинс не хотел тебя оскорбить, дружище. Я слышал о некоторых народностях на Земле, представители которых умирали, когда жрец-знахарь творил над ними свое колдовство. Но мы тоже не всесильны, и я ничем не смогу им помочь, если они станут приходить в ужас без особой на то причины.

   Бек покачал головой:

   – Если я напугаю вас до смерти угрозой убить, это будет все равно что я вас оглушил ударом по голове. И как говорит сержант, мы не можем позволить нападать на наших людей, потому что они земляне, хотя и занимаются своим личными делами. Я положу этому конец.

   – Как?

   – Найду Коши и арестую его.

   – Ты с ума сошел, мой юный друг, – сказал Силва.

   – Просто землю роет, – сказал сержант. – Сынок, а ты знаешь, как легко навсегда сгинуть в этом навозе?

   – Мне все прекрасно известно, – сказал Бек. – Я здесь все объехал, и со мной ни разу ничего не случилось. Если вовремя поставить заслон перед этим Коши, никаких беспорядков не возникнет – просто повода для них не будет.

   Силва объяснил, в чем тут дело:

   – Синьор Лютер мечтает выучиться на ксенолога и считает, что несколько таких вояжей будут ему как нельзя кстати.

   – А почему бы и нет? – сказал Бек. – Если я на вступительных экзаменах расскажу, как общался с обитателями этой планеты…

   – Для того чтобы это сделать, есть только один надежный способ. – Сержант выразительно похлопал по своей кобуре. – Надо прежде всего провести разведку и постараться привить им страх перед Богом. И никакие школяры…

   – Кого это ты называешь школяром? – взорвался Бек. – Ты вот-вот спровоцируешь войну всех вишнанцев против Бембома, и имей в виду…

   – Прошу вас, успокойтесь, мои дорогие! – воскликнул Силва. – Мы же цивилизованные люди. Устраиваете ссору на ровном месте. Моя идея состоит в том, чтобы организовать встречу Каматобдена и Даатскхуны. Пусть спокойно обсудят все проблемы.

   – Одна попытка уже была! – возразил Бек. – Они чуть не убили друг друга, как только встретились.

   Перепалка продолжалась еще с полчаса, и в итоге победу, благодаря луженой глотке и хорошо подвешенному языку, одержал Лютер Бек. Порешили, что сначала он попробует осуществить свой план, а если из этой затеи ничего не выйдет, останется достаточно времени, чтобы придумать что-то еще. В любом случае, если Бека постигнет неудача, он вряд после этого ли будет возражать, если кто-то еще из них попытается что-то сделать.

   
– От этих карт никакого толку, – посетовал пилот, – так быстро здесь все зарастает… Похоже, это где-то здесь.

   Он показал на точку на экране радара, которая соответствовала дому Коши на карте. Вертолет начал медленно снижаться, пока из тумана в нескольких метрах под ними не выглянула поляна рядом с домом. Когда до земли оставалось меньше двух метров, Бек вылез из кабины и спустился вниз по веревочному трапу. Он сказал пилоту:

   – Жди меня и внимательно смотри по сторонам.

   После этого Бек подошел к дому и нажал на кнопку звонка. Вокруг него вихрем завивался туман и разлетался в стороны от вращающихся лопастей вертолета.

   Подождав безрезультатно несколько минут, Бек достал ключ и открыл дверь. Держа пистолет наготове, он вошел внутрь. В последний раз, когда Коши начал создавать им проблемы, он сделал копию ключа, ничего не сказал его владельцу. Строго говоря, это было противозаконно, но офицеру по поддержанию мира на планете было не обойтись без кое-каких хитростей.

   Дариуса Коши в доме не было. Судя по порядку в комнатах, он ушел куда-то по своим делам. Бек зашел на кухню, где делались крекеры. Там он нашел две формочки для выпечки: одну в виде дзлиери и другую – в виде ромели.

   «Натравливает их друг на друга в своих интересах», – подумал Бек. На полке стояли две коробки, наполовину заполненные крекерами. В одной были фигурки ромели, в другой – дзлиери. Бек попробовал крекер, и он оказался довольно вкусным. Атмосфера на планете была как в турецкой бане, и скоро ему захотелось пить. Он растворил в воде две соляные таблетки подумал: «Был бы я турком – точно знал бы, что делать с этой любовью Коши к планете Вишну».

   Бек вышел из дома и осмотрелся. В грязи было много следов. Некоторые были совсем свежими, другие вели к дому или расходились в разные стороны. Многие были оставлены трехпалыми лапами и принадлежали дзлиери. Внимательно присмотревшись, Бек нашел следы человека, уходящие в сторону от дома. Однако через несколько шагов они кончались. Было видно, что человек, оставивший их, повернул направо и затем подпрыгнул на одной ноге. Скорее всего, Коши сел на одного из своих кентавроподобных гостей и отбыл на нем восвояси.

   Бек крикнул пилоту:

   – Выбрось мои вещи. Я хочу выследить этого парня и, возможно, останусь здесь на ночь.

   – С ума сошел? – ответил пилот, но тем не менее бросил вниз рюкзак, флягу с водой и трость.

   Бек поймал их, надел рюкзак, прикрепил к поясу флягу и крепко сжал трость. Потом он сказал пилоту:

   – Прилетай сюда каждый день в это время, ладно? Ate logo![8] – попрощался он и пошел по следу. Пилоту оставалось только улететь, что он и сделал.

   На ногах у Бека были матерчатые ботинки. По замыслу, они должны были облегчать ходьбу. Но черная болотная грязь засасывала их, и каждый шаг сопровождался громким хлюпаньем. Там, где тропа была залита водой, Бек тростью проверял впереди, есть ли твердая опора для ног. Пот лил с него ручьем, и он иногда удивлялся самому себе, что еще находит силы двигаться. В таком климате любой другой уже давно был бы как выжатый лимон.

   Если его неожиданно обдавало брызгами с веток, одежда Бека от этого не делалась более мокрой, чем была. Какая-то болотная рептилия нацелилась на него своей зубастой пастью, но сильный пинок по голове заставил ее уползти прочь. Стрелять, к счастью, не пришлось, а выстрел мог встревожить дзлиери.

   Бек обрадовался еще сильнее, когда по некоторым признакам понял, что приближается к главному стойбищу дзлиери. Тропа поднималась вверх, растительности становилось все меньше, и вода перестала хлюпать под ногами.

   Топот копыт заставил Бека нырнуть в кусты. Он пригнулся, лелея надежду, что рядом с ним не затаилась какая-нибудь ядовитая гадина. Мимо проскакала дюжина дзлиери. Четверо были воинами, на головах у них были медные шлемы, в руках щиты, а с правого боку висели большие связки дротиков. Судя по всему, они готовились к грядущим боям.

   Бек продолжил движение, на этот раз предельно осторожно. Он перебегал от куста к кусту, не выпуская из виду стойбище, и скоро нашел хорошее место для наблюдения. Бинокли в здешней атмосфере с ее стелющимися в нескольких метрах над головой туманами были бесполезными.

   На поляне впереди толпились и громко, на самых высоких тонах, перекликались дзлиери. Слов было не разобрать, Бек слышал только гул голосов. Он ясно увидел, что на спине Каматобдена сидит Коши.

   У двух туземцев на спинах были винтовки, у остальных – оружие попроще. Наверняка сперли у торговцев, подумал Бек. Скорее всего, и патронов у них нет, только ржаветь будут ружья без толку. Впрочем, с металлом они обращались ловко и рано или поздно должны были выучиться делать все сами, как когда-то отсталые народы на Земле. Уже ходили слухи… И что тогда будет с Бембомом? Силва, конечно, хороший дипломат и сам по себе обаятельный человек, но хватит ли ему решимости начать серьезную войну? Команданте всегда норовил потянуть резину, лишь бы все осталось шито-крыто. Вторым в иерархии был простодушный, а иногда просто грубый сержант, которому явно не хватало воображения. Что касается самого Лютера, то он был слишком импульсивным…

   Посередине поляны стоял большой, метров шесть в диаметре, деревянный котел. В него дзлиери бросали разные листья и траву. Один из туземцев поливал все это какой-то жидкостью из кожаной бутыли, другой горстями бросал в него какую-то крупу, а еще двое яростно мешали кашу своими копьями. Другие в это время замешивали еще какой-то коктейль в чане в чане поменьше, диаметром около метра.

   Кто-то свистнул, и шум стих. На авансцену вышел старый дзлиери, в котором Бек узнал Дастанкмдена, знахаря. У руке у него была не то земная пивная бутылка, не то что-то на нее похожее. Он что-то прокричал. Бек разобрал только: «Да пошлют нам боги…». Потом Дастанкмден опорожнил бутылку в чан что поменьше. До кустов, где сидел скрючившись Бек, донесся слабый, но острый запах. Скорее всего, это была секретная горькая настойка дзлиери, которую продавали на Земле за сумасшедшие деньги. Ее разводили в пропорции один к тысяче, чтобы человеческое горло могло ее выдерживать. Коши вполне мог – да и наверняка получал от туземцев за свои крекеры плату именно такой настойкой.

   Дзлиери выстроились в очередь и один за другим подходили по грязи к чану и черпали себе настойки. Потом они парами церемонно отходили прочь и, держась за руки, выпивали свои порции. Одну из пар составляли Коши и Каматобден. (В этот момент по спине Бека поползло что-то многоногое.)

   Через некоторое время вожак ударил по краю чана. Наступила тишина, и он сказал:

   – Все вы знаете нашего дорогого друга Дариуса, благодаря щедрости которого мы наконец одолеем своих заклятых врагов. На нашей планете больше не останется подлых ромели, даже если они живут за дальними морями.

   – А теперь за дело! – воскликнул он. – Вот они, эти магические образы, созданные неодолимой магией землян и тайно доставленные сюда за многие миллионы миль, через ужасную пустоту пространства. Наш достойнейший друг подвергал себя смертельной опасности и заплатил за них гигантскую цену. («Умеет лапшу на уши вешать», – подумал Бек.) А сейчас почтенный Дастанкмден объяснит вам, что делать.

   Жрец сказал:

   – Сначала я повторю заклинание, чтобы вы произносили его без запинки. Потом каждый возьмет крекер, поднимет его и повторит каждую фразу заклинания за мной. Все это время старайтесь думать о ромели, словно они перед вашими глазами. После каждой фразы откусите немного от крекера, прожуйте и проглотите. Да только по небольшому кусочку, потому что крекера должно хватить на все заклинание. Готовы? Тогда начали.

   – Когда этот крекер будет съеден, – начал он, – пусть и твоя жизненная сила… Эй, Дзалгонитен! Я сказал, что это только проба! Тебе никто не говорил, что надо начинать есть крекер! Возьми другой и слушай внимательно.

   Жрец продолжил свой речитатив:

   – Когда этот крекер будет съеден, пусть и ваша жизненная сила будет съедена…

   – Когда этот крекер будет разжеван, пусть и ваши надежды разлетятся в прах…

   – Когда этот крекер будет проглочен…

   Но закончить заклинание жрецу помешал громкий вскрик:

   – Вау!

   Вопль раздался за спиной Бека. Он вскочил на ноги, резко повернулся и потянулся за пистолетом. Но дзлиери, который подкрался сзади, уже бросил свое лассо. Не успел Бек отпрянуть, как веревка оказалась на его горле. Дзлиери затянул ее рывком, обмотал вокруг тела землянина, так что тот не мог двинуть рукой, и взвалил его себе на спину.
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– Еу–еу! – визжал дзлиери, топоча копытами по корням через кусты по направлению к поляне. – Смотрите, что у меня есть!

   Сильные руки поставили на ноги Бека, который все еще был в полубессознательном состоянии. Потом его развязали.

   – Кто-нибудь знает этого землянина? – спросил Каматобден. – Кого-то он мне напоминает, хотя они все друг на друга похожи.

   – Это таможенник из Бембома, – сказал Коши.

   – Теперь и я его узнал, – сказал вожак. – Чем он здесь занимается?

   – А я откуда знаю?

   – Что будем с ним делать?

   – Это ваше дело, – пожал плечами Коши.

   – Ладно. – Каматобден возвысил свой и так зычный голос: – У нас есть только два пути. Или убить его на месте, или подождать конца нашей церемонии и потом казнить его со всей надлежащей изощренностью. Все свидетельствует в пользу первого варианта…

   Однако большинство проголосовало за отложенную, но растянутую казнь. Бека, подгоняя пинками, отвели в дальний конец стойбища и посадили в крепкую деревянную клетку с прутьями толщиной с руку и промежутками не шире ладони. Дверца с треском закрылась, и дзлиери закрыл замок огромным ключом.

   Единственным плюсом было то, что до клетки почти не доносились резкие запахи от варева дикарей. В середине стойбища от них было не продохнуть. Дзлиери, который закрыл на ключ дверцу, видимо, был назначен присматривать за человеком, потому что он перекинул пояс Бека через плечо, выразительно похлопал по кобуре и плотоядно сказал:

   – Я знаю, как стрелять из этих штуковин, так что без шуток.

   Бек усомнился, что туземец умеет стрелять, потому что благодаря строжайшему контролю компании «Вигенс» редкому вишнанцу удавалось хоть раз в жизни нажать на курок. Но кое-какие выводы он сделал: лезть на рожон, не имея никаких шансов, ему не следует.

   Остальные дзлиери вернулись к своему вареву. Знахарь продолжил свои наставления. Когда он закончил, дзлиери снова выстроились в очередь со своими плошками, и туземцу у котла пришлось изрядно потрудиться, чтобы всех их обслужить. Шуму и криков становилось все больше, а некоторые дикари на деле показывали, что сезон спаривания у них еще не закончен.

   Коши, с кружкой в руке, подошел к клетке. Вид у него был несколько расстроенный.

   – Болван проклятый, – сказал он, – чего тебя сюда понесло? Что ты здесь вынюхивал?. А теперь я ничем не могу тебе помочь.

   – А ты и не пытался, – сказал Бек, удивляясь, как торговец может пить варево дзлиери.

   – А зачем мне пытаться? Я их прекрасно знаю. Убьют тебя, что бы я ни говорил. А если вмешаюсь, только мне хуже будет.

   – Мог бы попробовать украсть ключ от клетки и бросить мне.

   – Когда часовой стоит в двух метрах и смотрит на нас? А потом ты сбежишь и весь мой бизнес испортишь? Я так похож на дурака?

   – Но…

   – Получишь по заслугам за то, что суешь свой нос куда не следует. Хотя я бы тебя так жестоко не наказывал. Adeus![9]

   Коши побрел прочь, а Беку оставалось только извергать ругательства ему вслед. Два дзлиери вдруг начали драться и махали кулаками, пока их не растащили в разные стороны.

   Бек отчаянно пытался что-то придумать. Он окликнул своего охранника и сказал на ломаном местном языке:

   – Вы – вы делаете большую ошибку. Этот Коши, он продает магические крекеры и вашим врагам. Так что вы будете убивать друг друга, а он станет в это время богатеть…

   – Заткнись! – рявкнул дзлиери. Ему принесли выпить, он осушил свою плошку и вопил, пока не получил еще порцию.

   Другой дзлиери подошел к клетке с охапкой веток и просунул их внутрь, сказав:

   – Мы не можем придумать для тебя по-настоящему мучительную казнь. Это тебе чтобы не умер с голоду.

   Когда он ускакал, Бек вспомнил, что система пищеварения у туземцев работала очень быстро. Наверняка они думали, что и люди устроены так же и им все время надо что-то есть, чтобы не погибнуть от истощения. Сами дзлиери почти две трети своей жизни проводили за едой. Бек попробовал на вкус одну из веток. Она оказалась сладкой. Что ж, по крайней мере он умрет с полным желудком.

   Празднество подошло к концу, когда туман над головой начал темнеть. Стойбище было заполнено лежащими в самых невообразимых позах дзлиери, словно сраженных автоматными очередями, с высунутыми языками и остатками салата вокруг. Всеобщий храп напоминал звуки работающей пилорамы. Коши давно куда-то исчез, и даже охранник Бека вырубился, как и все остальные дикари.

   Бек задумался, как использовать сложившуюся ситуацию с пользой для себя. Ключ от клетки просто свисал с амуниции охранника, а пояс с кобурой и патронами болтался на шее туземца. Однако дзлиери предусмотрительно завалился на достаточном расстоянии, чтобы пленник не мог его достать.

   Бек осмотрел клетку. Если что-то и могло ему помочь, то только сладкие съедобные ветки. Он попробовал их руками на прочность и выбрал одну.

   Но она оказалась слишком короткой.

   Дело худо, подумал Бек. Но какой-то выход должен был быть. Скоро дзлиери придут и начнут заживо сдирать с него кожу. Не тогда же думать над решением этой маленькой загадки?

   Вдруг он вспомнил, как готовился к вступительному экзамену по биологии (как давно это было, увы, кажется, целую вечность назад!) и читал о больших земных обезьянах. Кажется, какой-то шимпанзе по имени Султан однажды достал яблоко, сидя в клетке, с помощью двух палок, которые он воткнул одну в другую для увеличения их длины.

   Что ж, подумал Бек, по меньшей мере, мне нужно сравняться в интеллекте с шимпанзе. Ветви были слишком мягкими и гибкими для подобной задачи, но в конце концов ему удалось соединить две из них, и, вытянув руку, он обнаружил, что может достаточно легко дотянуться до ключа.

   Единственная проблема заключалась в том, что ключ был привязан толстым шнуром к защелкивающемуся кольцу на ремне дзлиери, и, как он ни старался, он не мог ослабить его с такого расстояния. Сделав безуспешную попытку, он замер и подумал еще немного. Если бы он мог как-то подтянуть к себе ремень…

   Он снял ремень с шеи часового – нелегкая задача, потому что ремень был тяжелым от снаряжения, а ветви гнулись и срывались. Наконец ремень соскользнул с головы дзлиери и Бек медленно подтянул его к клетке. По крайней мере, теперь у него был пистолет.

   Итак, что теперь? Как таможенник, он имел некоторый опыт по взлому замков, но сейчас у него не было с собой подходящих инструментов. Он мысленно дал себе зарок – в будущем никогда не отправляться в путь без куска железной проволоки.

   Конечно, у него был пистолет, но что с того? Сможет ли он остановить стадо и заставить их отпустить его? Они не выглядели так, что их могло-бы что-то разбудить, даже выстрелы. Ну и если бы он разбудил их, подчинились бы они ему, или бросились бы в клетку и проткнули бы его копьями, несмотря на пистолетный огонь, или оставили бы в лесу умирать с голоду? Если он не мог быть уверен в первом варианте, не было смысла убивать нескольких из них, так как это просто разозлило бы остальных.

   Сможет ли он перестрелять их сонными? У него было 42 патрона – четырнадцать в пистолете плюс два запасных магазина, – но дзлиери было больше сотни. Да и вообще, он не знал, насколько крепко они спали. Так что это было исключено, тем более что он не был уверен, что не сможет промахнуться в этом гаснущем свете. Получится ли у него расстрелять замок из своего пистолета? Может быть, но железное изделие выглядело, хотя и грубым, но прочным, да и он мог просто заклинить его, после чего дверь нельзя будет открыть без резака, и опять-таки – дзлиери могут проснуться…

   Нет, стрельба в целом выглядела не лучшим решением, пригодной лишь на крайний случай. Он осмотрел пояс, и карманы на поясе. Самым многообещающим предметом оказался нож в ножнах. Если бы у него был прочный шнур, чтобы прикрепить нож к концу его самодельного шеста, то возможно, он смог бы распилить веревку, на которой висел ключ. К сожалению, он также не захватил с собой никакой веревки, и ближайшим шнуром был тот, на котором находился рассматриваемый ключ.

   Ну что ж, придется симпровизировать какую-нибудь бечеву. У ветвей были побеги с длинными тонкими листьями, и, скручивая их в жгут, ему удалось добиться довольно надежного крепления. Затем, держа нож на конце шеста, он протянул руку и начал пилить шнур. Он опасался задеть дзлиери острием ножа и разбудить его, но необходимо было рискнуть. Кроме того, он не мог надавливать на нож с большим усилием – его конструкция была весьма хрупка и могла рассыпаться в любое мгновение.

   Руки ныли от мышечного напряжения, дело затягивалось. При таких темпах, к тому времени, как он закончит, станет совсем темно… А потом, внезапно, шнур разорвался и ключ упал на землю. Бек потянул его к себе, то и дело теряя и вновь находя в полумраке. И вот, цель достигнута.

   Бек спрятал нож и шнурок от ключа, снял пистолет с предохранителя и отпер дверь. Он был готов к тому, что скрип замка разбудет дзлиери, но этого не произошло.

   Он прокрался в темноте среди валяющихся вишнуванцев, нашел Коши и потрепал его за плечо.

   – Que quer vocк?[10] – пробормотал торговец, протирая глаза. Эти глаза внезапно расширились, когда они увидели Бека. Коши напрягся, готовясь действовать, но расслабился, когда Бек ткнул пистолетом ему в лицо.

   – Заткнись, – прошептал Бек. – Хоть один крик, и это будет последний крик в твоей жизни. Перевернись лицом к земле и заведи руки за спину.

   Когда Коши повиновался, Бек сел на него верхом и связал запястья шнурком от ключа. Коши попытался было сопротивляться, но тычок дулом в затылок успокоил его.

   – А теперь пошли, – сказал Бек. Он повел Коши к краю стойбища, оглядываясь по сторонам. Он не мог найти свою трость, а для преодоления болотистых участков тропы был необходим какой-нибудь шест или посох. Не найдя ничего, он вытащил копье у одного из дзлиери.

   
Когда они углубились в лес, темнота вынудила Бека включить фонарик. Это поставило его перед проблемой: фонарь, копье и пистолет были одинаково необходимы, а рук было всего две. Не решаясь доверить ни один из этих предметов своему пленнику, Бек пошел на компромисс, оставив пистолет в кобуре и следуя за Коши на расстоянии трех шагов со светом в левой руке и копьем в правой. Теперь, если бы Коши попытался убежать, он мог бы бросить в него копье, а потом выхватить пистолет и выстрелить, прежде чем пленник успеет выйти за пределы досягаемости. Никто, решил он, не сможет быть очень проворным со связанными за спиной руками.

   – Эй, – сказал Коши, – если я иду впереди, то развяжи мне руки и дай мне копье, чтобы я нащупывал дорогу.

   – Ничего лучше не мог придумать? Нет, сир!

   – Тогда, по крайней мере, дай мне фонарик, чтобы я мог видеть дорогу.

   – И чтобы ты мог потушить его и сбежать?

   – Боже, какой подозрительный тип! Тогда сам иди впереди и позволь мне следовать за тобой.

   – Подставлять тебе свою спину? Я что, совсем идиот?

   – Но ведь я могу провалиться в яму и сломать себе шею! Или наступить на какого-нибудь монстра. Я знавал раньше одного человека. Он наступил прямо в пасть грязевому червю на такой вот тропе, как эта, и червь проглотил его, так, что тот даже пискнуть не успел!

   – В твоем случае это будет небольшая потеря.

   – Тебе все равно, что со мной будет? В конце концов, мы же человеческие существа…

   – Меня больше волнует то, что случилось со мной пару часов назад. Топай дальше.

   Они пробирались сквозь ил. Внезапный треск в зарослях заставил их остановиться. Волосы на шее Бека встали дыбом.

   Коши проворчал:

   – Ты не так чертовски умен, как воображаешь. Любой мог бы придумать, как сбежать от этих тупых дзлиери.

   И чуть позже:

   – Ты думаешь, что ты чертовски храбр, не так ли? Ну так вот, – совсем нет. Ты просто один из тех оптимистичных придурков, которые думают, что для него все всегда будет хорошо. Вот посмотришь. Когда дзлиери проснутся, они придут за нами.

   – Ночью не придут, – сказал Бек, – а завтра будет слишком поздно. Заткнись и продолжай идти.

   Из-за темноты и из-за того, что Коши в его связанном состоянии приходилось идти медленно, обратный путь к дому Коши занял почти всю ночь. Они прибыли в предрассветных сумерках. Коши был весь в грязи из-за того, что проваливался в ямы и выбирался из них сам, как мог; Бек бессердечно заставлял его вновь и вновь подниматься, и идти дальше.

   А теперь ничего не оставалось делать, кроме как ждать вертолета.

   
На корабле на Кришну Коши создавал разные проблемы. Например, он внезапно вспомнил, что является правоверным мусульманином, и пять раз в день приставал к Беку, чтобы тот попросил навигатора показать направление на Солнечную систему, дабы он мог молиться в сторону Мекки, хотя иногда ему практически приходилось стоять на голове, чтобы сделать это. Бек был рад передать его под стражу регулярной полиции Новоресифе.

   Предварительные слушания проводил судья Кешавачандра, чьи брови на лысом коричневом лбу взметнулись, как крылья у птицы, когда он выслушал обвинение против арестованного.

   – Вы хотите сказать, – сказал он, – что намерены привлечь этого человека к ответственности за торговлю оружием, потому что он продавал крекеры для животных указанным воюющим племенам?

   – Совершенно верно, ваша честь, – сказал Бек.

   – Но как, во имя Галактики, крекеры для животных могут считаться оружием?

   Бек объяснил.

   Коши запротестовал:

   – Это смехотворно, ваша честь. Предположим, я продал клюшки для гольфа людям здесь, в Новоресифе – у вас ведь есть поле для гольфа, не так ли? – ну, если бы я это сделал, а потом игрок в гольф убил другого клюшкой, в припадке ярости, это не значит, что я его вооружил.

   – Здесь вопрос намерений, ваша честь, – сказал Бек. – Если сеньор Дариус продавал клюшки для гольфа с намерением использовать их в качестве клюшек для гольфа, то это хорошо и правильно; но если он продавал их как оружие, то это нарушение закона. Посмотрите дело «Люди против Терщанского», я думаю, что я прав, любой прокурор может подтвердить. И если вы не считаете, что эта магия эффективна против существ, которые в нее верят, я настоятельно призываю вас связать пленника, пока я вернусь на Вишну и приведу дзлиери и ромели. Это займет всего пару недель, так как планеты почти рядом.

   – И что тогда?

   – Мы устроим дуэль, чтобы убедиться.

   – Ты хочешь, чтобы этот кентавр и эта шестиногая обезьяна стояли по разные стороны моего зала суда и поедали крекеры в виде фигурок этих животных?

   – Да, сэр.

   Судья вздохнул, затем подмигнул и произнес:

   – Мы, несомненно, прославились бы на все времена, но все будет незаконно. Если этот трюк не сработает, мы выставим себя на посмешище и ничего не добьемся, а если сработает, мы станем соучастниками в убийстве. Нет, боюсь, мне придется отпустить вашего подозреваемого. Не принимайте слишком близко к сердцу, инспектор Бек. С моральной точки зрения вы правы, и я попробую отозвать у Коши лицензию предпринимателя. Однако я могу вас заверить, что вы никогда не сможете уличить его на обычном судебном процессе.

   Бек покинул корт с поднятым подбородком, но упав духом и не оглядываясь, чтобы не видеть торжествующую ухмылку Коши. Он ощущал себя тем парнем из мифа, который был обречен снова и снова катать валун вверх по склону. Прощай, его стипендия!

   
Когда несколько дней спустя Бек вылетел ближайшим кораблем на Вишну, то был взбешен, узнав, что Коши является его попутчиком.

   – Чем сейчас собираетесь заняться, сеньор Коши? – спросил он бесцветным голосом.

   Коши невозмутимо улыбнулся.

   – Везу кучу клюшек для гольфа и мячей… Ты помнишь, как я выкрутился на слушании? Что ж, это навело меня на мысль. Я скупил все излишки оборудования в Новоресифе и договорился с магазином, чтобы мне сделали еще. Я держу пари, что ромели станут отличными любителями гольфа.

   – А деньги где взяли?

   – Ну, я успел записать немало этих замечательных песен ромели, так что денег более чем достаточно. Теперь-то я точно сорву джекпот.

   – Ваша лицензия все еще действительна?

   – Да, и никто меня не извещал об обратном до того момента, как я улетел. У меня есть друзья, ты же знаешь. И если бы старый Кешавачандра действительно отменил лицензию, это не помешало бы мне, пока кто-нибудь не догнал меня и не сообщил новость. Что довольно непросто.

   Тут где-то таится подвох, мрачно подумал Бек и до конца поездки держался подальше от Коши.

   Когда Бек вернулся на свой пост таможенного инспектора в Бембоме, его первым клиентом, естественно, был Дариус Коши. Однако опять в багаже не оказалось ничего предосудительного. Коши, весело насвистывая, взял напрокат легкий трактор с прицепом, чтобы отвезти свое снаряжение к дому, и исчез в джунглях.

   Через пару часов он вернулся, тяжело дыша, с наконечником от стрелы в большой ягодичной мышце. Пока Собонис извлекал его, он рассказал свою историю команданте Сильве, инспектору Беку и сержанту Мартинсу:

   – Я никогда не видел ничего подобного – отряд из ромели и дзлиери, и вместо того, чтобы сражаться друг с другом, они погнались за мной! Мне просто удалось быстро развернуться, но пришлось бросить прицеп со всеми моими вещами. Видели бы вы, как я прыгал по этой паршивой маленькой дороге, а твари вопили мне вслед! Если бы они не остановились, чтобы забрать мой багаж, то схватили бы меня.

   – Я же говорил тебе, что они больше не враждуют, – сказал Сильва.

   – Да, я помню, но почему они этого не делают?

   – Я заключил между ними договор.

   – Ты сделал это? Никогда не думал, что это возможно!

   – Да, это был смешанный пограничный патруль. Они охраняют пограничную зону между племенами, чтобы убедиться, что ни один из видов не пересекает ее и не создает новых проблем. Я же предупреждал тебя, чтобы ты туда не заходил.

   – Ты мог бы сказать это более конкретно, – проворчал пострадавший. – Черт возьми, здесь больше не место для настоящего мужчины. Я вижу, что все это будет завалено бюрократической волокитой, как и вся остальная вселенная. Я ухожу. Когда следущий корабль улетает? Завтра? Шикарно.

   Когда Коши, прихрамывая, ушел собирать свои оставшиеся вещи, Бек спросил у Сильвы:

   – Chefe[11], что это за договор на самом деле? Как тебе это удалось?

   – Все достаточно просто. Я убедил Каматобдена посетить дом Коши вместе со мной и показал ему, что Коши снабжает обе стороны. Для этого потребовались предъявить сохраненные крекеры, потому что эти типы упрямы. Затем я сделал то же самое с Даатскхуной, и таким образом я собрал их вместе для дружеской беседы впервые в известной истории.

   Бек сказал:

   – Прекрасно. Хотя мне и жаль, что я не приложил к этому руку. Меня чуть не убили, а все, что я смог изобразить – это лишь веселое ха-ха после того слушания на Кришне.

   – О, с тобой все будет в порядке, Лютер. Если бы вы не изолировали Коши, чтобы он не интриговал здесь, я бы никогда не смог поработать с вождями. В качестве награды я рекомендовал назначить вам стипендию, и я уверен, что вы ее получите… эй, доктор! Я думаю, он сейчас упадет в обморок!

   


   
   Примечания
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   Realmente – «на самом деле», «действительно» (порт.)
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   imediatamente – «немедленно» (порт.)
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   Obrigado – «спасибо» (порт.)

  

    4

   

   Por favor – «пожалуйста» (порт.)
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   sargento – «сержант» (порт.)
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   bolo – «печенье» (порт.)
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   calma – спокойно (порт.)
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   Ate logo – «до скорого» (порт.)

  

    9

   

   Adeus – «до свидания» (порт.)
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   Что такое? (порт.)
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   Босс, Шеф. (порт.)
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